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Amtsblatt zur Laibacher Zeitung Nr. 123.
Mittwoch dm 30. Mai 1906.

(2410) 3 - 2 Präs. 2074.
t l o l i k u r s n l l s s c h r c i d u l l g .

I m forsttechnischrn Dienste der politischen
Vcrwaltuug i „ Nraiil ist die Stelle eines Be»
zilksforsttechuikcrs zu besehen.

Bewerber mil diese Stelle haben den !)<ach
weis über die in« t> ll. Alinea 1 der Ministerial-
verorduung uoin 1, Vlovembl!l lX'.>5, ^)l. ttj, Bl ,
Nr. 165, vorgeschriebenen Qualisikalioncn, dann
n » i ihre Nnbescholleuheit und ihre Tprach-
tenntnissc zu erbringen.

Die bezüglichen, gehörig dokumentierten
îesnchc sind seitens der im Staatsdienste be-

sindlichl'n Bewerber im ordenilichen Dionstiuege,
seitens anderer Bewerber in» Wege der znsläli-
digen politischen Bezirksbehörde dis längstens

23. Inni l, I.
beim gefertigten l. l. Landespräsidium einzn'
bringen,

Vom l. l. Ulllldespriisidiul» für .^irain
Laibach am 2<i. Mai 1!̂ 0<>.

(2389) 3 - 3 Z. 1232.
M o : i k u r s a l l o s c h r e i l i u n ^ .

I m Schnlbezirle Umgebung Laibach ge>
langen nachstehende Lehrstellen mit den shstcmi
sierten Bezügen znr definitiven Befehung:

1.) Eine Lehrstelle an der zweillassigen
Volksschule in Billichgraz;

2,) eine Lehrstelle an der fnufllassigen
Volksschule in Mariafcld;

3,̂  die Lehr» und Leilerstelle an der ein--
tlassigcn Volksschule in Inuergurch.

Die instrnicrtcn (besuche sind im Dienst»
wege

bis 20. J u n i 1906

hieramts einzubringen.
I m lrainischen öffentlichen Volksfchuldienste

noch nicht definitiv angestellte Bewerber haben
dnlch cin staatsärzlliches Zeugnis den ^ach-
weis zn erbringen, dasz sie die volle physische
Eignung für dcn Schnldienst besitzen.

it. t. Bezirksschulrat Laibach, am 18. Mai
190«.

( 2 3 5 0 ) 3 - 3 Z. 1153.

OonkuroausschroillllNg.
An der dreillassiq^n Bülgerschule siir

Knaben ,n awrifeld nnt deiuscher Nnterrichls'
spräche, mit welcher Schule rin einjähriger
Lehrlurs verbunden ist, gelange,', mit Beginn
des Schuljahres 1ü0<!/l<.)07 zwei LrhrsteNni
mit den gesetzlichen Bezügen znr Bes>h»ng,
und zwar:

1,) eine Lehrstelle fiir die sprachlich historische
ssachar,!ppe, und

2.) eine Lehrstelle für die nalnrwissenschaft-
lichc Fachgruppe.

Die vorschriftsmäßig instruierten besuche
sind bis längstens

25 I n n i 1i)0t!
im vorgeschriebenen Dienstwege beim l. t. Be-
ziitöschiilralc in l^uilfeld einzubringen.

Die Bewerber um die erstbezeichuete Lehr-
stelle habeil insbesondere auch dcn Nachweis zu
erbringen, das; sie die Befähigung besitzen, das
Slou.'iüsche als Unlerrichrsgegenstand an Bürger-
schulen zn lehren.

K. t. Bezirksschulrat Gmtfcld am 23, Mai
1W«.

" Št. 1153.

Razpis.
Na trirazredni rteski mofiöanski Soli v

KrškiMTi z neinškim učnim jezikom, H katcro
solo je Hjxijon enolcten uöni tuüaj , raxpi.iujut.i
HO H počelkom Solskegti lota 11)06/1907 dvo
uini ino.sti s pontavnimi iloliodki, in sicer:

1.) eno učno moHto /,a jozikovno-zgodo-
vin.sko strokovno skupino ;

2.) eno ueno intiHto z:i naravoslov-iko
.skupino.

Prosilci nimajo HVOJO pravilno ojiremljon»'
proAnjc prudpi.s.'iniin sliižbeniin potom n;ijk:isiicji3

do 2 5. j un ij a 1 'JO 6

pri c. kr. okrajnem Holnkein svelu v KrHk'.üii
vložiti.

J'rosilci 7.:i prvo n.ivcdcno nčno mosto
morajo posebno t.udi dok;r/at,i, da HO zmožni
slovonAčino kot uiini ]ircilmet na muHČnnHkili
Solali poueevati.

C. kr. okrajni nolski svet, v Krškein, dno
23. maja l'.)0(>."

(2321) 9 - 2 St. 12.33f).

Mesto okrajne babice.
V oböini Za^orjo popolnili ji> iiicsto oklnjiic

hahico v. letno jilačo 100 k n m i/, okrujnc
hla^ajno.

Pravi lno oliložonr, prosnjc iniajo sn pri
podpisantMii c. kr. nkrajnrni glavarstvu

d o If), j n n i j a 1 OOfi
vložiti.

CJ. kr. okrnjno glavarst.vo v 1'oHtojni t dno
17. maja 11)00.'

( 2 4 1 1 ) 3 - 2 Z, 73«B, Tch, N.

An der dreiklassigou Volksschule iu Mitlcr-
dorf in der Wochein gelangt eine provisorisch
Iiese t̂e Lehrstelle mit den gesphmähigen Bezüge»
zur desiuiliu»'n Beschung.

Die gehörig belegieu !̂'s,iche um diese
Lehrstelle sind im vorgeschriebsnen Wege bis

Ende J u n i l I .
hil'ramts einzubringen.

An lraiuischen öffentlichen Volksschulen
noch nicht dcsiiiiliu angestellte Bewerber haben
durch ein staalsärztliches Zengnis den Nachweis
zu erbringen, daß sie für dcn Schuldirust die
volle physische Viguung haben.

tt. t. Bezirtsschlll'rat Nadmannsdors am
17. Mai iWtt.

l23!>5) 3 - 2 Z. 845 B. 2ch. N.

tlonkuronu^lchrcillung.
An der dreitlassigcn Volksschule in Eairach

ist eine Lehrstelle desimiiv zu besehen.
Die gehörig instruierte»! Gesuchc »m diese

Stelle sind im vorgcfchriebencn Wege bis

2 l . J u n i 1<.10l!

hieramts einzublinge».
I m lraiuischen öffentlichen Vultoschuldiensle

noch nicht definitiv angestellte Bewerber haben
durch ein stnntsä rztl iches Zeugnis den
îachweis zn erbringen, daß sie die «olle phy»

fische Eignung sür den Schuldienst besitzen,

5t. l. Bezirksschulrat Loitsch am 20. Ma'
li>0t!.

Die Portlaud-Zementfabriks-Aktiengesellschait
Lengenfeld bringt den verehrten Kunden zur Kenntnis,
daß ihr allgemein beliebter

Portland - Zement
„Adloi-- Marke«

in Laibach ausschließlich nur bei den Handelsfirmen:

J. Perdan und Franz Stupica
zu haben ist. ( * 4 3 f i ) 3 1

(Josiulit wird (tin hiliiiizfiilii^cr

Buchhalter
und Korrespondent

der ikntsdion, slovcnisclinn und cvo.ntn«>,Il niicli italii'iiisc.licn Sprach« in Wort iiml Scliril'l
iiiiiclilis, 'MM .solorliKcin Eintritt. OHcrtci mit GcliiillHiiUHpriiclicn «rhcicii poH*l»K«'"i«l
iiiirr. Nv. 1500. (2438j .0-1



Laibacher Zeitung Nr. 123. 1155 30. Mai 1906.

Rundmachung
der l. l. Landesregierung für Krain vom 25. Mai 19ftft, I RR.348, betreffend die Einfuhr von Vieh und Fleisch aus den Ländern

der ungarischen Krone nach Krain.

Das t. l. Ministerium des Innen« hat
mit der Kundmachung vom 24. Mai 1906,
Z. 23,839, womit die Einfuhr von Vieh und
Fleisch aus den Ländern der ungarischen Krone
nach den im Reichsrate vertretenen Königreichen
i nd Ländern bis auf weiteres geregelt wird,
Nachstehendes angeordnet:

I.

I m folgenden werden diejenigen Gemeinden
in Ungarn und Kroatien»Slavonien angeführt,
aus welchen in Gemäßheit des Artikel« I, Ab»
sitz 1 und 2 der Ministerial'Verordnung vom
82. September 1899 (N. G. Bl . Nr. 179) wegen
Bestandes von Tierseuchen die Ginsuhr der
besonders angegebenen Tiergattungen ver«
boten ist.

Diese lraft des Übereinkommens selbst in
Geltung stehenden Verbole erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament»
lich bezeichneten Gemeinden und auf deren
Nachbargemeinden.

I n diesem Sinne ist v e r b o t e n :

1. Aus Ungarn:

a) wegen des Bestandes der Mau l» und
Klauenseuche die Einfuhr von Klauen-
t ieren (Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen):

Komitat Abauj.Torna, Stuhlgerichtsbezirl
Füzör: aus der Gemeinde Kisbüzsva; Stuhl»
gerichtsbezirl Torna : aus der Gemeinde Perecsc.

Komitat Esztcrgom, Stuhlgerichtsbezirt
Esztergom: aus der Gemeinde Bajna.

Komitat FeHer, Stuhlgerichtsbezirl Adony:
aus der Gemeinde Ercsi.

Komitat Heves, Stuhlgerichtsbezirl Heves:
aus der Gemeinde Kislüre.

Komitat Kolosz, Stuhlgerichtsbezirl Nagn»
sirmns: aus der Gemeinde Katona; Stuhl«
gerichtsbezirl Tete: aus den Gemeinden Deb«
rädsz«!plal, Szäszludve'g.

Komitat Maros.Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Marosfclsö: aus der Gemeinde Pülaleresztnr.

Komitat Tonlogy, Stuhlgerichtsbezirl
Marcal: aus der Gemeinde Köthcly.

Komitat Szabolcs, Stuhlgerichtsbezirl
Dadafclsö: aus der Gemeinde Ratamaz.

Komitat Tolna, Ttuhlgerichtsbezirl Duna»
földv«r: aus der Gemeinde Bölcske; Stuhl,
gerichtsbezirl Tamas: aus der Gemeinde
Kanya.

Komitat Toronto, Stuhlgerichtsbezirl
Naghszentinitlös: aus der Gemeinde Porgäuy.

Komitat Vas, Stuhlgerichtsbezirt Vasvar:
aus den Gemeinden Alsöosztö und Felsöoszlö.

Komitat Veszprem, Stuhlgerichtsbczirl
Päfta: aus der Gemeinde Mezölal.

aus der Gemeinde Monostorapati;

b) wegen des Bestandes der Schweine»
pest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Also»Feher, Stuhlgerichtsbezirl
Kisenyed: aus den Gemeinden OläHbogäd,
Szclaspreszala, Vizalna; Stuhlgerichtsbczirk
Marosl'ijvar: aus der Gemeinde Nagylal.

Komitat Bäcs.Bobrog, Stuhlgcrichtsbezirl
Zsablya: aus den Gemeinden Csurog, Nädalja.

Komitat Varanya. Stnhlyerichtsbezirl
Pöcsvärad: aus der Gemeinde Szilägy,

Komitat Bars, Stuhlgcrichtsbezirl Garam-
szentlereszt: aus den Gemeinden Apäthegyalja,
Hatarkalcczeny^ Stuhlgerichtsbezirl Vereböly:
aus der Gemeinde Fuß.

Komitat Beszterce.Naszüd, Stuhlgerichts.
bezir! Bessenyü: aus der Gemeinde Alsüsebes.

Komitat Brasso: Stuhlgerichtsbezirt Fel>
vidöl: aus der Gemeinde Höltcvöny.

Kumitat Csil, Swhlgcricytsbezirl Käszo»
nalcsit: aus den Gemeinden Esilcsctcfalva, Csil«
szentmarton.

Komitat Fogoras, Stuhlgerichtsbezirl Also.
Nrpä,d: aus den Gemeinden Nlso-Arpas, Als6.
Ucsa, Gainar.

Komitat Gömör.Kishont, Stuhlgerichts»
bezirt Rosznyü: aus den Gemeinden Csucsom,
-Deruö.

Komitat Häromszel, Stuhlgcrichtsbezirl
Kezd: aus der Gemeinde Dalnol.

Komitat Hunyad, Stuhlgerichtsbezirl Hät»
szeg: aus den Genieinden Hätszeg, Iovalcsel,
Mäcsö, Naläcvid, Olähbrettye, Szentgyürgy.
v^la, Sztrigyplop, Zeylfalva.

Komitat Iäsz.NagyluN'Szolnol, Stuhl«
yerichtsbezirl Tiszafclsö: aus den Gemeinden
Abädszalot, Tiszaszentiiure - Stuhlgerichtsbczirl
Tisza Küzep: aus den Gemeinden Fegyvcrnel,
Tiszadura,Türölszentmill6s und ans der Stadt,
gemeinde Mezö»Tur.

Konlitat Kis.Kükilllö, Stnhlgcrichtsbezirl
Nicsüszentmärton: aus dcn Gemeinden Adamos,
Szötcflllva; Stuhlgcrichtsbezirl Erzsibetvaros: i
aus den Gclneinben Cilmäntor, Körös, Sza.
sznädas.

Komitat Kolozs, Stuhlgerichtsbezirl Gyalu: ^
aus der Gemeinde Gyalu; Stuhlgerichtsbezirl

Möcs: aus der Gemeinde Berlenyes; Stuhl»
gerichtsbezirl Nädasmenti aus den Gemeinden
Boglirtelte, Maa.yarszentpäl. Szentmihä,lytelte;
Stuhlgerichtsbezirl NaglMrm»S: aus der Ge»
meinde Mezödomb.

Komitat Komirom, Stuhlgerichtsbczirl
Tala: aus der Gemeinde Dunaalmäs.

Komitat Krasso.Szorony, Swhlgerichts»
bezirl Facset: aus den Gemeinden Bulovec,
Zold; Stuhlgerichtsbczirt I ^ m : aus den Ge»
meindcn Verlistyc, Iä,m, Vräny; Stuhlgerichts,
bezirl Moldova: aus den Gemeinden Langen»
feld, Szerbpozsezsena; Stuhlgerichtsbezirl Ora»
vica: aus den Gemeinden Faroil, M lova;
Ttuhlgerichtsbezirl Resica: aus der Gemeinde
Klalotics.

Komitat Maros.Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Maros»alsü: aus den Gemeinden Cserefalva.
Mezölövcsd, Mezömadaras, Vaoasd; Stuhl,
gerichtsbezirl Maros-felsö: aus den Gemeinden ^
Kisletencc, Marosszentgyörgy; Ttuhlgerichts»
bezirl Rcgenf-lsö: aus der Gemeinde Toftlica.

Komitat Nagy-Külüllö, Stuhlgerichtsbezirl
Nagysinl: aus der Gemeinde Celina; Stuhl« j
gerichtsbezirt Medgyes: aus der Stadtgemeinde
Mcdgyes; Stuhlgerichtsbezirl Segesvar: aus!
der Stadtgcmeindc Segcsvar.

Komitat Nograd, Stnhlgerichtsbezirl Gacs:
aus dcn Gnncinden Gacs, Podrccsäny.

Nomitat Nyitra. Stuhlgerichtsbezirl Ersel.
i'ijvar: aus deu Gemeinden Komjat, Tardosledd,
Tötmegyer; Stuhlgerichtsbezirl Galgöc: aus
der Gemeinde Galgöc; Ttuhlgerichtsbezirl Nagy»
tapolcsäny: aus der Gemeinde Onor; Stuhl»
gerichtsbezirl Nyitra: aus den Gemeinden Felsö»
elefänt, Nagycc'teny, Nagylapäs, Ürmeny,

Koinitat Pcst.Pilis.Solt.ttislnn, Stuhl,
aerichtsbczirl B ia : aus den Gemeinden Bubafol,
Törülbälint; Stuhlgerichtsbczirl Väc: aus den
Gemeinden Csüvar. Püspötszil^gy, «»cdula.

Konntat Pozsony. StuhlgerichtsbezirlFeliö.!
csallölüzi: aus der Genicindc Vcretuyc: Stuhl» >
gerichtsbezirt Galantha: aus der Gemeinde
Galantha; Stnhlgcrichtsbezirl Nagyszombat:
aus der Gemeinde Veoriid; Stuhlgerichtsbezirl
Szempcz: aus der Stadtgemcinde Modor.

Komitat Szabolcs, Ttuhlgcrichtsbezirl
Fclsö.Dada: aus der Gemeinde Vcncsellö.

Komitat Szeben, Stuhlgcrichtsbezirl Nagy-
disznöd: aus den Gemeinden Rcsinar, Vesz.
teny; Stuhlgerichtsbezirl Nagyszcbcn: aus den
Gemeinden Kistorony, Moh, Nagycsür und aus
der Stadtgemeindc Nagyszeben; Stuhlgcrichts«
bezirk Szcrbahely: aus der Gemeinde Szerda»
helh^ Stuhlgerichtsbezirt Ujegyhäz: aus den
Gemeinden Alcina, Bendorf, Kürpöd. Märpod,
Tzäszahnz.

Komitat Szcves, Stublgerichtsbezirl Löcse:
aus der Ttadtgcmcinde Löcse; Stuhlgerichts.
bezirl Szepesväralja: aus der Gemeinde Szepes-
väralja.

Komitat Temes, Stuhlgerichtsbezirl Fehör.
tcmplom: aus der Gemeinde Iaszenova und
aus der Stadtgemeinde Fchirteinftlom; Stuhl»
gerichtsbezirl Vinga: aus den Gemeinden
Hc'»dony, Mercyfalva, Rominbencsel.

Komitat Torda»Aranyos, Stuhlgerichts'
bezirl Alsöjara: aus der Gemeinde Berles,

Komitat Torontäl, Stuhlgerichtsbezirl
Müdos: aus den Gemeinden Gye'r, Rudna;
Swhlgerichtsbezirl Nagybecslerel: aus der Ge»
meinde Luläcsfalva.

Komitat Trencse'n, Stuhlgerichtsbezirl
Vi,g»Bestercze: aus der Gemeinde Pr^dmer.

Komitat Türöc, Stuhlgcrichtsbezirl Szcnt»
milrtonblawicll: aus dcn Gemeinden Krpelkn,
Turöcszentinärton,

Komitat Ubvarhely, Stuhlgcrichtsbezirl
Homorod: aus den Gemeinden Homorüdszent»
pal, Mägyarhermany, Olasztelel. Tzc'lclyzsom.
bor; Stuhlgcrichtsbezirl Szelclylcrcsztl'ir: aus
der Gemeinde Borbos; Stuhlgerichtsbezirl
Ubvarhely: aus dcu Gemeinden Farcäd, Felsö«
söfalva, Sze'lelyudvarhcly.

Komitat Zolyom, Stuhlgerichtsbezirl Besz»
tercebinya: aus der Gemeinde Lutoca; Stuhl»
gerichtsbezirl Breznobänya; aus den Gemeinden
Felsöszabadi, Szimpor; Stuhlgerichtsbezirl
Zölyom: aus der Gemeinde Vase'getü,

sowie aus der Muniziualstadt Kolozsvär;

o) wegen des Bestandes des Stäbchen»
r o t l a u f e s der Schweine die Einfuhr von
Schweinen:

Komitat Baranya, Stuhlgerichtsbezirl P^cs«
varad: aus den Gemeinden Himesh»za, Pils«
pölmarol.

Komitat Bars, Ttuhlgcrichtsbezirl Vere»
bely: aus der Gcmeiudc Nagymanya.

Komitat Vrassö, Stuhlgcrichtsbezirl Nl»
vit»6l: aus den Gemeinden Botfalu, Földvar.

Komitat Csil, Stuhlgerichtsbezirl Gyergyo»
szentmill6s: aus ocr Gemeinde Ditro.

Komitat Gömörlishont, Swhlgerichtsbezirl
Rozsuyü: aus den Gemeinden P/lslah^za,
Sepespatal.

Komitat Haromsze'l, Stuhlgcrichtsbezirl
Ke'zd: aus der Gemeinde Ke'zdiszcntlc'lel; Stuhl,
gerichtsbezirl Millösvar; aus den Gemeinden
Bodos, Nagybacon, Szarazajta; Stuhlgerichts,
bezirl Scvs: aus der Gemeinde Lisznyü.

Komitat Hont, Stuhlgerichtsbezirl Bat :
aus den Gemeinden Nls6bala, Vacsöfalva, Vat ;
Stnhlgerichtsbczirl Ipolyne'l: aus den Ge»
meinden Csib, Kiscsalomia, Leszenye; Stuhl»
gerichtsbezirl Korpona: aus den Gemeinden
Bozolalsül, Fclsöbägyon, Kccslevarböl.

Komitat I^sz.Nagylun.Szolnol, Stuhl,
gerichtsbezirt Tiszasrlso: aus den Gemeinden!
Devavänya. Kunhegyes.

Komitat Kis-Killüllö, Stuhlgerichtsbezirl
Erzs^betvaros : aus der Gemeinde Güa6,nvi,ralja;
Stuhlgerichtsbczirt Rabnot: aus der Gemeinde
Marosugra.

Komitat Kolozs, Stuhlgerichtsbezirl Mocs:
aus der Gemeinde Magyarszovat; Stuhlgerichts,
bezirl Nädasment: aus der Gemeinde Ma»
gyarsärd; Stuhlgerichtsbezirl NagMrm»s:
aus der Gemeinde Csehtelle.

Komitat Komärom, Stuhlgerichtsbezirl
Tata: aus der Gemeinde Köznye.

Komitat Krassö. Szöre'ny, Stuhlgerichts,
bezirt Jam: aus der Gemeinde Ujruszova.

Komitat Maros.Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Marosfelsö: aus der Gemeinde Koronla; Stuhl,
gerichtsbezirl Rc'gen felsö: aus der Gemeinde
Felsöidccs.

Komitat Nagy.Külüllö, Stuhlgerichtsbezirl
Köhalom: aus dcn Gemeinden Agoston falva,
Kiralyhalom, Köhalom. Mir tv is i r .

Komitat Nyitra, Stuhlgerichtsbezirl Nägy.
tapolcs^ny: aus den Gemeinden Lovä,sziszomor»
falu, Radosna, Szulimn, Vezeleny; Stuhl»
gerichtsbezirl Nyitra: aus den Gemeinden
Abalehota, Gerencse'r, Kaläsz, Kolon, Nyitra-
ivü,ula; Stuhlgerichtsbezirl Privigye: aus der
Gemeinde Bajmücapiti.

Komitat Pest»Pilis.Soll«Kislun, Swhl»
gerichtsbezirl Aäc: aus der Gemeinde Vacratöt.

Komitat Szepes, Stuhlgerichtsbezirl Löcse:
aus der Stadtgememde Löcsc; Stuhlgerichts.
bezirk Szepesu^ralja : aus den Gemeinden Almäs,
Krompach und aus den Stadtgemeinden Szepes.
viralya, Szepes olaszi.

Komitat Temes. Stuhlgerichtsbezirl Vinga:
aus der Gemeinde Knez.

Komitat Torontal, Stuhlgerichtsbezirl
Nagybecsleret: aus der Gemeinde Nagytoräl,

Komitat Turdc, Stuhlgerichtsbezirl Mo»
söcznw: aus den Gemeinden Dubövo, Mosöc,
Szlüvan. Stubnyafürbö; Swhlgerichtsbezirl
Szentmarton blawica: aus der Gemeinde
Krpelän.

Komitat Udvarhely, Stuhlgcrichtsbezirl
Szc'lelylereszwr: aus der Gemeinde Csüb;
Stuhlgcrichtsbezirl Udvarhely: aus der Ge»
membe Tzc'lelypälfalva

sowie aus der Munizipalstadt Marosväftr.
hely;

ü) wegen des Bestandes der Schafpocken
die E i n f u h r von Schafen:

Komitat Kis.Külüllö, Swhlgerichtsbezirl
Dicsöszentmärton: aus den Gemeinden Ndamos,
Bogacs; Stuhlarrichtsbezirl Erzsebetviros: aus
der Gemeinde H6wr.

Komital Krassü.Szüreny, Swhlgerichts»
bezirl Teregova: aus den Gemeinden Lunlovica,
Meb>bila.

Komital Maros'Torda, Ttuhlgerichtsbezirl
Maros.alsö: aus der Gemeinde Mezdbind;
Stuhlgcrichtsbezirl Nyäridszereda- aus den Ge»
meindcn Kib6d, T<',virad', Stuhlgerichlsbezirl
Rigcn also: aus der Gemeinde Marosjkra.

Komitat Szabolcs, Swhlgerichtsbezirl Kis»
vü,rda: aus der Gemeinde PusztadoboS.

Komitat Szolnol.Dobola, Stuhlgerichts,
bezlrl D^s- auS der Gemeinde Kissomtut.

Komitat Udvarhely, Stuhlgcrichtsbezirl
Szc'lelylereszwr: aus der Gemeinde Vc'clc;
Swhlgcrichtsbezirl Udvarhely: aus den Ge>
memden Felsösüfalva. Kapolnisolihfalu,
Szentegyhäzasolihfalu -,

«) wegen des Bestandes der Beschäl,
seuche die Einfuhr von E inhu fe rn (Pferden,
Efeln. Maultieren, Mauleseln):"

Komitat Jala, Swhlgerichtsbezirl Letmye:
aus der Gemeinde Lctenye; Swhlgerichtsbezirl
Perlal: aus den Gemeindcn Alsüdomboru, Als<>
mihalyovec, Csulovec, Draslovec, Drü,vaegyhiz,
Hermusovec, Iurcsevec, Muräoid, Opporovec,
Szentmäria.

«. Nus Kroatien' Slavonien:

^) wegen des Bestandes der M a u l . und ,
Klauensenche die E i n f u h r von Klauen»
t ic reu (Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen):

Komitat Bjelovar.Krizevci, Vezirl Ko»
privnica: aus der Stadtgemeinde Koprivnica;

-) Durch biesl'« !ijell>o! w>lt> d»r Verlelir mi< m i l i . l
tarijch,!, (iinhüieri, »ich, l ierüM '

b) wegen des Bestandes der Schweine»
pest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Lita.Krbllva. Nezirl Korenica:
aus der Gemeinde Bun i i ; Bezirl Ototac: aus
den Gemeinden Brlog, Vrhovme;

e) wegen des Bestandes des Stäbchen,
ro t lau fes die Einfuhr von Schweinen:

Komitat Modrus.Riela. Nezirl Cabar:
aus der Gemeinde (5abar,

II.
Bon den in früheren Zeitpunkten wegen

erfolgter Einschleppung von Tierseuchen er.
lassenen Verboten werden bis auf weiteres
aufrechterhalten:

1. Aus Ungarn:

») wegen Einschleppung der Maul» und
Klauenseuche das Verbot der Einfuhr von
Klauent ieren (Rindern, Schafen, Ziegen,
Schweinen):

aus den nachstehenden S t u h l g e r i c h t s'
bezir l e n : Bessenyö, I5d , einschließlich der
Stadtgemeindc Besztercze (Komitat Be>
sztercze.Naszöd) , Betten (Komitat Tzol«
n o l . D o b o l a ) ;

K) wegen Einschleppung derSchweinepest
das Verbot der E i n f u h r von Schweinen:

aus den nachstehenden T t u h l g e r i c h t s .
bezirken: Cserehät, Füzer, Göncz, Kassa.Tzil-
szö. Torna (Komitat A b a u j - T o r n a ) , Aloincz,
einschliehlich der Ttadtgemeinde Gyulafehe'rvar.
Nal^zsfaloa. Magyarigen, Nagyenyed. einjchl
der gleichnam, Stadtgemeinde (Komitat A lsü-
Feh6r), Arad. Norosjenö, Borossebes. Elel.
Kiszeno', Nagyhalmägy. Prcsla, Radna, Ternova.
VilägoS (ttomitat Arad), Npatin, Vaja. Bärs»
almas, Hodsag, Kula, Nt-inetpalanla. Topolya.
Ujvidil, Zenta, einschl. der gleichn, Stabtgemeinde,
Zombor (Komitat B^cs»Nodrog ) , Varc>.
nyavir, Hegyhät, Mohäcs, Pe'cs, Sitlös, Szrii!
Lörincz (Komitat Baranyc»), Leva, eiii'ci,
der gleichnamigen Stadtgemeinbe sttonutll:
B a r s ) , Ncles, Bele'scsaba, Gyula, einschließlich
der gleichnamigen Ttabtgcmeinde, Oroshäz,
Szarvas.Szeghalom »Komitat B^ll!e).Fel0l0^.
Latorcza. MezölaSzony, Munläcs, einschließ'
lich der gleichnamigen Stadtgemeinbe, Szolylia,
Tiszahit, einschließlich der Stabtgemeinde
Beregstäsz (Komitat Bereg), Naszöd Ko-
mitat Besztercze.Naszüd) , B i l , Bele'nyes,
Verettyöujfalu. Cseffa, Derecsle, EleSd, Er-
mihälysalva, Központ, MagyaicKele, Margitta,
Mezöleresztes, Nagyszalonta, Tzärre't, Tzalarb.
Szelelyhyd, Tenle. Vastöh iKomitat B i h a r ) .
Eger, Mezücsat, Mislolcz, einschließlich der gleich,
namigen Stabtgemeinde, Szendrö. Szentpe'tei
(Komitat Bo r sot»), Battonya, Koväcshaz. Köz.
pont, einschl, der Stadtgemeinde Malö. Nagylal
(Komitat Csanüd), Csongiäd, Tiszäninnen. T i .
szantül, einschl. der Stadtaemeinde Szentes Ko»
mitat Csongräb) , Esztergom, einschl. der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Parläny litomitat
Esztergom), Nbony. Mör, S»rbog>rd,
SMsfei irvar, Val (Komitat Fe je ' i ) , Rima.
szöcs, Rimaszombat. einschl. der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Tornalja (Komitat G ö m ö r .
K i s ' H o n t ) , Puszta. Soloröalja, Tosziget»
csiliztöz (Komitat G y ö r ) , Hajdüszoboszlö.
einschließlich der gleichnamigen Ttadtgemeinde.
(Komitat H a j d ü ) , Eger, einschl. der gleichn.
Stadtgemeinde, Gyöngyös, einschließlich der
gleichnamigen Ttadtgemeinde, Hatvan, .heves,
Pcterväsar, Tiszafüred (Komitat Heves/ .
Ipolysag, Szob (Komitat Hont ) , Algyögy.
Bräd, Diva, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde,Hunyad, einschließlich der Ttadt»
gemeinde Bajdahunyad, Körüsbanya, Maros»
5llye, Sz»szvü,ros, einschließlich der glelch.
namigen Stadtgemeinde (Komitat H u n y a d ) .
Alsö.Iaszsag, Alsö-Tisza. Felsö.IäSzsä». ein-
schließlich der Stadtgemeinbe Iasz-Bcrr'ny («o>
mitat I ä s z . N a g y . K u n . S z o l n o l ) , Ho«,
«züaszzä (Komitat K i s . Kü l ü l l ö ) . «lm^s.
Binffy.Hunyild, Kolozsvär, einschl. der Stadt»
gemeinde KolozS Tete, (Komitat Ko lozs ) .
Lsallölöz, Gesztes. Udvard (Komitat Ko'
marom), V^ga. Vogsan, Bosovics, Kar»n.
sebes, einschl. der gleichn. Stadtgemeinde, Lugos,
einschliehl. der gleichn. Stadlgemeinbe, Maros.
Orsova, Teregova (KomitatKrassö'Szöreny!,
Huszt, Sziget, einschl. der Stadtgemeinde Mara»
marossziaet, Tugatag, Taillczvlz, Tisza völgy.
TecSö.Viso(KomillltM»ramllros),Rigen.Alsö.
einschließlich der Stadtgemeinbe Szüez.Re'gen
(Komitat M a r o s . Torda) . Magyaröuär
Nezsider. Rajla (Komitat Moson». B°.'
lassagyarmat, Fülel. Losoncz, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Nögräd. Tze'.
cse'ny. Tziral (Komitat Nögräd» . Nyltr«.
zsambolret. Szalolcza. einschl, der gleichnamigen
Stabtgemcinde (Komitat N y i t r a ) , Nbonu.
einschließlich der Stadtgemeinben llFegl^d
und Nagy.Körös, «lsö.Dablls, Dunaoec»«,
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Gödöllö, Kalocsa, Kislörös, einschl. der Stadt»
gemeinde Kistunhalas, Kis»Kun - Felegyhäza,!
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinbe,
Kun°Szent»Mitlös, Monor, Nagytäta. Po-
maz, einschließlich der Stadtgemeinde Szent«
Endre, Räczleve (Komitat Pest - P i l i s . S o l t .
K i s t u n ) , Alsöcsallolöz (Komitat Pozsony),
Alsötarcza, Felsötä,rcza, einschl. der Stadtge«
meinde Kisszeben, Matovicza, Siroka, einschl.
der Stadtgemeinde Eperjes, Szclcsö, einschl.
der Stadtgemeinde Bärtfa, Tapoly (Komitat
Säros), Barcs, Csurgö, Iga l , Kaposvär, ein«
schließl. der gleichn. Stadtgemeinde, Lmgyeltöt,
Marczal. Nagyatäd, Szigetvär, T i b (Ko.
mitat S o m o g y ) , Csepreg, Csorna, Felsö»
pulya, Kapuvär, Kismarton, einschließlich der
Ltadtgemeinden Kismarton und Ruszt, Nagy«
marton, Sopron (Komitat S o p r o n ) ,
Alsödada, einschließlich der Stadtgemeinbe^
Nyiregyhäza, Nagytällö, Nyirbätor, Tisza ^
Komitat Szabolcs),Csenger, Erdüd, F<ihör»

gyarmat, Mäteszalla, Nagybänya, einschließlich
der Stadtgemcinden Nagybänya und Felsö'
bänya. Nagy'Käroly. einschließlich der gleich»
namigen Stadtgemeinde,Nagysomtüt, Szatmar,
Szinye'rvaralja (Komitat S z a t m a r ) , Szäsz»
sebes, einschließlich der gleichnamigen Stadt» z
gemeinde (Komitat Szeben), Kraszna, Szi»'
lägycseh, Szilägy»Somlr,ö. einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Tasnäd, Zilah,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Zsibü iKomitat S z i l ä g y i ) , Betlen, Csati»
gorbo. T>eös, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Köles, Magyarlapos, Nagy»
ilonda, Szamos'Ujvär, einschließlich der gleich»
namigen Stadtgemeinde (Komitat S z o l n o l »
L o b o t a ) . Buziäs, Csalova, Tetta, Központ,
Lippa, Relas, Versecz (Komitat Tem es), Dombo»
vai, Dunaföldvär, Központ, Simontornya, Ta.
mas. Völgyftg ^Komitat T o l n a ) , Felvincz,
l o r d a , einschl. der gleichn. Stadtgemeinde,
Toroczlö (Komitat T o r d a . A r a n y o s ) , Nntal»

falva, Bänlat, Csene, Nagylilinda, einschl. der
gleichn. Stadtgemeinde, Nagy - Szent»Miklbs,
Pancsova, Pärdany, Perjämos, Törölkanizsa,
Zsombolya (Komitat T o r o n t a l ) , M n (Ko<
mitat T r e n c s e n ) , Tiszaninnen, Tiszanrül
(Komitat Ugocsa), Kapos, Szobrancz, Ungvllr,
einschließlich der gleichn. Stadtgemeinde (Komitat
Ung), Celldömöll, Körmend, Köszcg, einschl.
der gleichn. Stadtgemeinde, Särvär, Szom»
bathely, einschl. der gleichn. Stadtgemeinde,
Vasvar (Komitat V a s ) , Devecser, Enying,
Papa, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinde, Veszpre'm, einschließlich der gleich»
namigen Stadtgemeinde, Zircz (Komitat V e>
s z p r i m ) . Alsö»Lendva, Csättornya, Kanizsa,
einschließlich der Stadtgemeinde Nagy»Kanizsa,
Keszthely, Letenye, Nova, Pacsa, Perlak,
Sümeg, Tapolcza, Zalaegerszeg, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Zala-Szent»
Grot (Komitat Z a l a ) , Bodrogköz, Galsz<!cs,
Homonna, Nagymihäly, Satoraljaujhely, ein»
schließlich der gleichnamigen Stadtgemeinbe,
Szerencs, Sztroplo, Tolay, Varanno (Komitat
g e m p l s n ) ,

sowie aus den Munizipalstädten Vaja,
Györ, Hodmezüvtlsärhely, Kassa, Kecslemit,
Komärom, Pancsova, Poszony, Szabadla,
Szatmär»Nemeti, Szeged, Temesvär.

2. Aus Kroatien-Slavonien:

Wegen Einschleppung der Schweinepest das
Verbot der Einfuhr von Schweinen aus den
nachstehenden B e z i r k e n : Njelovar, einschlieh«
lich der gleichnamigen Stadtgemeinde, Cazma,
einschl. der Stadtgemeinde Ivanec, Garesnica,
Gjurgjevac, Grubisnopolje, Koprivnica, einschl.
ber gleichnamigen Stadtgemcinde, Krijevci, ein»
schließlich der gleichnam. Stadtgemeinde, Kutina
(Komitat Bjelovar»Krizevci),Ogulin,Slunj,
Vojnic, V r o o v s l o ( K o m i t l l t M o d i u s . R i e l a ) ,
Brod, einschl. der gleichnam. Stadtgemeinde,

Taruvar. Noua Gradisla, Novsta, Palrac,
Pozega, einschl. der gleichn. Stadtgemeinde (Ko»
mitat Pozcga), I l o l , I r i g , Mitrovica, ein»
schließlich der gleichn. Stadtgemcinde, Ruma,
Sid, Vinlovci, Vulovar, Zemun,Zupanje(Komi»
tat S r i em sSyrmien1),Ivllnec,Klllnjec,Krapmll,
Lubbreg, Novimarof, Pregrada, Varaz'bin,
Zlatar (Komitat V a r a z d i n ) , Djalovo, Mi»
holjac dolnji, Nasice, Osiet, Slatina, Virovitica
(Komitat V i r o v i t i c a ) , Dugoselo, Glina,
K a r l o u a c , einschließlich der gleichna»
m i g e n S t a d t g e meinde, Kostajnica, ein»
schließlich der gleichn. Stadtgemeinde, Petrinja,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Pisarovina, Sisak, einschließlich der gleichnami-
gen Stadtgemeinde, Stubica, Soeti Ivan-Ielina,
Velila Gorica, Vrginmost, Zagreb (Komitat
Z a g r e b ) ,

sowie aus den Munizipalstädten Osiel,
Varazbin, Zemun.

III.
Wegen des Bestandes von Seuchen in den

Grenzbezirlen. und zwar:
k) der Schweinepest in den Stuhl»

gerichtsbezirlen Malaczla (Komitat Poszony),
«äg.Ujhely (Komitat Nyitra), Felsöör (Komitat
Vas) in Ungarn ist die Einfuhr von Schweinen;

d) des N o t l a u f e s in den Stuhlgerichts»
bezirken Miava (Komitat Nyitra), Poszony
einschließlich der Stadtgemeinde Szentgyörgy
(Komitat Poszony), Kesmärl einschließlich der
Stadtgemeinden Kösmärk, Leibicz und Szepes»
Böla (Komitat Szöpes) in Ungarn ist die Ein»
f u h r von Schweinen

aus den bezeichneten Bezirken nach den
im Reichsrate vertretenen Königreichen und
Ländern auf Grund der von den l. l. Bezirks»
hauptmannschaften Ganserndorf, Gödmg, Hart»
berg, Nowytarg, Ungarisch-Brod, getroffenen
Verfügungen verboten.

Für die zur Einfuhr gelangenden Tiere
müssen behördlich ausgestellte Viehpäsfe bei»
gebracht werden, welche bescheinigen, daß am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeinden,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde«
rayons, innerhalb der letzten 4 0 Tage
vor der Absenkung der betreffenden Tiere eine
auf dieselben übertragbare und zur Anzeige
verpflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Tieren dieser Herkunft in der
Bestimmungsstation der Bestand einer Seuche
konstatiert, so ist der betreffende Viehtranöport —
sofern nicht etwa die Überführung der Tiere nach
einem mit der Eisenbahnstation mittelst Schienen»
stranges verbundenen öffentlichen Schlachthause
gestattet wird — unter Beachtung der dies-
bezüglich bestehenden besonderen Vorschriften
nach der Aufgabestation des Provenienzgebietes
zurückzusenden.

Sendungen von frischem Fleische müssen
durch Z e r t i f i k a t e des Inhaltes ausgewiesen
werben, daß die betreffenden Tiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebenden Zustande als auch nach der Schlach»
rung von einem behördlichen Tierarzte gesund
befunden worden sind.

Durch die gegenwärtige Kundmachung
werden die Kundmachungen des l. l. Mini«
steriums des Innern vom 3., 10. und 17. Mai
1^06, Z g . 20.220, 21.198 und 22.908 («Wiener
Zeitung» von den gleichen Tagen Nr. 101,
107 und 113), bezw. die h. o. Kundmachungen
vom 5., 11. und 19. Mai 1906, ZZ. 9836,
10.346 und 10.620, außer Wirksamkeit geseht.

Übertretungen dieser Vorschriften werben
nach den ßß44 und 45 des allgemeinen Tier»
seuchcngesetzes bestraft und finden auf verbots-
widrig eingebrachte Transporte die Bestim»
mungen des tz 46 dieses Gesetzes Anwen«
dung.

K. k. Zandesregierung füv Arcnn.
Laibach, am 25, Mai 1906.

Razglas Atn;MH

«% kr. deželne vlade za Kranjsko z dne 25. ma fa 19041, it. 11.848, H katerlm Me dotlej, dokler ne ue nkaže drngače,*
nravnava nvažanje živlue in mesa 1z dežel ô rwk<> krone na Krnii|wko.

C. kr. miniatrstvo za notranje stvari je z
razglasom z dne 24. maja 1906, st. 23.839,
• katerim se uravnava uvažanje živine in
mesa iz deiel ogrske krone v kraljevine in
dežele, zaetopane v državnem zboru, dotlej,
dokler se ne ukaže drugaöe, nastopno odredilo:

I.
V naslednjem se navajajo tiste oböine na

Ogrokem, na Hrvaskem in v Slavoniji, iz
katerih je v zmislu <Slena I., odstavek 1. in 2.
ministTRkega ukasa z dne 22. Beptembra 1899
(dri. uik. St. 179) zaradi obstojeöih živinskih
kug prepovedano uvaiati posebej navedene
tivinske vrste.

Te vsled dogovora samega Teljavne pre-
povedi ne raztesajo po omenjenih določilih na
inenoma navedene občine in sosednje občine.

V tem zmislu je prepovedano uvai&ti:

1. Iz Ogrske:
a) Zaradi obstojeäe k a g e T g o b c n in

na park l j i b p a r k l j a t o ž i v i n o (govejo
iivino, ovce, koze, prasiäe) (glej nemsko besedilo).

b) Zaradi obstojeöe s v i n j s k e k u g e
p r a s i d e (glej nemsko besedilo).

c) Zaradi obstoječe rdedice ali pere-
6 eg a ognja prasiöe (glej nemsko besedilo).

d) Zaradi o v ö j i b k o z ä o v c e (glej
nemsko besedilo).

ej Zaradi obstojede s r a m n e k u g e k o -
[ p i t a r j e (konje, osle, mule, mezge)* (glej j
\ nemsko besedilo). :

2. Ix Hrva&ke in Slavonije:
a) Zaradi k u g e v g o b c u i n n a p a r k l j i h

p a r k l j a r j e (govejo, živino, ovce, koze in
prasiče) (glej nemško besedilo).

b) Zaradi obstojeäe s v i n j s k e k u g e
p r a š i č e (glej nemsko besedilo).

cj Zaradi obsto ječe s v i n j s k e r e d e ö i c e
pr a Si c e (glej nemško besedilo).

II.
Od prepovedi, izdanih v poprejsnjein dasu

zaradi živinske kuge, ostanejo dotlej , dokler
se ne ukaže drngaöe, v veljavnosti:

1. Iz Ogrske:
a) Zaradi zanesene kuge v gobcu in na

p a r k l j i h p a r k l j a t o ž iv ino (govejo ži-
i Tino, ovce, koze in prafiide) iz stoliönih sodiiö
• (glej nemSko beBedilo).
; b) Zaradi zanesene sv in j ske kuge pre-
p o v e d u v a ž a n j a p r a s i d e v iz stoličnih
sodiiä in istoimenskib mestnih občin (glej
nemsko besedilo) in iz kraljevih svobodnib
mest Baja, Györ, Hödmezövasarhely, Kassa,

• Ta prepoved se ne dotika proraet« z vojaikimi
kopitarji.

Kedkemet, Komarno, Pančova, Požonj, Sabadka,
Sstatmar-Nemeti, Seged in Temesvar.

2. Iz Hrvaške in Slavonije:
Zaradi zanesene sv injske kuge pre-

j poved uvažanja praiičev iz nastopnih okrajev
(glej nemHko besedilo) in iz kraljevih svo-

: bodnih mest Varaždin, Osek in Zemun.

III.

Zaradi obBtojedih kug v obmejn ih
okra j ih , in sicer:

a) zaradi s v i n j a k e k o g e v stolifinih
sodiščih (glej nemsko besedilo) na Ogrskem in

b) zaradi r d e č i c e a l i p e r e ö e g a
ognja praš ičev v stoliönih sodifiöih (glej
nemAko besedilo) na Ogrskem

je p r e p o v e d a n o u v a ž a t i p r a i i č e

iz teh okrajev v kraljevine in dežele, za-
stopane v driavnem zboru, na podstavi odredeb,
ki so jih nkrenila c. kr. okrajna gUvarstva
Gänserndorf, Godinov, Novitrg, Hartberg in
Ogrski Brod.

Zivina, ki se uvaža, mora imeti s seboj
oblastveno izdane zivinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v sosednjih
obdinah, oziroma v obmejnem okolisu, zadnj i h

4 0 d n i pred odposlatv i jo dotične živine
ni bilo nobene na njo prenesljive bolezni, niti
nobene bolezni, o kateri velja zglasilna dolžnost.

Kadar se med tivino takega priboda na
tisti poRtaji, kamor je namenjena, konätatira

| kaksna kuga, tedaj je dotidni eivinski transpori
— v kolikor se morebiti ne dopusti, da bi se
živina ne prepeljala v javno klalnico, ki je z
čeleznidno postajo zvezana po železnidnem
tiru — ravnaje se po posebnih v tem ozirtt
veljavnih predpisih, zavmiti nazaj na oddajno
postajo tistega ozemlja , odkoder je zivina-
priflla.

PoSiljatve svežega mesa se morajo izka-
zati s potrdilom, da je dotidno fcivino tako,
kakor je predpisano, ogledal oblastveni živino-
zdravnik, in to tedaj, ko je bila se živa, kakor
tudi potem, ko je bila že zaklana, in da jo
je nasel popolnoma zdravo.

S tem razglasom se r a z v e l j a vlj a jo
razglasi imenovanega c. kr. ministrstva z dne
3., 10. in 17. maja 1906, fit. 20.220, 21.198'
in 22.908, oziroma tukajsnji razglasi z dne
5., 11. in 19. maja 1906, st. 9836, 10.346 in
10.820.

Prestopki teh prepovedi se kaznujejo po
§§ 44. in 45. obdnega zakona o živinskih kugah,
in na posiljatve, ki bi se vpeljale zoper te pre-

l povedi, *e uporabljajo dolodila ^ 4fi. tega zakonn.

C- lcr. d e ž e l n a Trlsicia, za 3Zra,arLJ33szo-
V L j u h l j a n i , dne 25. maja 1906.

(2409) C. 74/6

Oklic.
Zoper Karola Krajca, posestnika

iz Retij ät. 65, sedaj v Ameriki, ko
jega bivalifiče je neznano, se je po-
dala pri c. kr. okrajni sodniji v Rib-
nici po nedol Alojziju Košir z Gore
fit. 37 tožba zaradi 800 K s pr. Na
podatavi tožbe dolo^il se je parok Zft
"ustno sporho razpravo iia däti

1. j u n i j a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 9. urv, pri tej sodniji,
soba &t. 4.

V obrambo pravic Karola Krajca
se postavlja za skrbnika gospod Ivan
Lovšin ml, kavarnar v Ribnici at. 70.
Ta skrbnik bo zastopal imenovanega
v oznamenjeni pravni stvari na nje-
govo nevarnost in stroške, dokler se

on ne oglasi pri sodniji ali ne ime-
nuje pooblaočenca.

C. kr. okrajna aodnija Ribnica,
odd. II, dne 24. maja 19<>6.

(2383) 3—2 P. 94/6

Dejanje pod skrbnika.
C. kr. okrajno sodiače v Kamniku

(leva oa podstavi odlodila c. kr. de-
želnega soaiščst v Ljubljani, storjenega
s sklepöm z dne 14. maja 1906, opr.
št. Ne. III. 49/6/1, Andreja Terdino,
posestnika v Zg. Domžalah St. 47,
zavoljo sodno dognane zapravljivosti
pod skrbstvo, in mu postavlja za
skrbnika gospoda Franceta Zalokar,
posestnika iz Rodice St. 13.

C. kr. okrajna sodnija v Kan.niku,
odd. I, dne 19. maja 1906.

Ein neues Werk von Trine!
M o t t o : Ein guter oder böser Gedanke, — eine

:,2434) 4 — 1 Tat, — bald eine Gewohnheit — das ist
da« Gesetz des Lebens; was du in der Welt
deiner Gedanken lebst, das wird früher
oder später in deinem Leben wirklich.

Ralph Waldo Trine
Charakterbildung durch Gedankenkräfte.

Elegant kart. mit Goldschnitt K 1*20.
Zu beziehen von

lg. v. Kleinmayr & Fed. Bamberg Buchhandlung
in Laibach, Kongreßplatz 2.
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Geschmackvoll dekorierte

Leichenbestattungswägen
werden zu Leichenbegräbniszwecken samt
Beistellung des Wagens für die den Kon-
dukt begleitende Geistlichkeit zum Fried-
nofe heiligen Kreuz sowie für das Land zu
möglichst niedrigen Preisen beigestellt.

Mündliche oder schriftliche Anträge hiefür werden von der Firma Franz
Vidali, Sargerzeuger in Laibach, Prešerengasse 44, entgegengenommen.

Psmmal. ^ e l k o T e r l i .

! Aviso I

Wäscherei und Bügelei
wird in der

Scliellenburggasse 6
weiter geführt.

Die P. T. Kunden werden höflichst
gebeten, gütigst davon Notiz nehmen zu
wollen. (2«i 3-8

Günstiger Einkauf!
Nachdem ich den Verlaß des verstorbenen Gold-

arbeiters Karl Janus, Judengasse 3, käuflich über-
nommen habe und das Geschäft gänzlich aufgelöst
wird, beehre ich mich hiemit anzuzeigen, daß von
heute an sämtliche Juwelen, Gold- und Silberwaren,
ferner Gold- und Silberuhren

zu tief herabgesetzten Preisen
verkauft werden.

Ich mache das P. T. Publikum anläßlich der
herannahenden Firmungstage auf diese besonders
günstige Gelegenheit aufmerksam und empfehle
Blich, um zahlreichen Zuspruch bittend

hochachtungsvoll

4~3 Juwelier und beeideter Schätzmeister.

Zu Pfingsten!
Wanten- nnd KJiMlcrliüfc. IlatJNtliniilx'Iien und -Hütchen,
**lnmeii, Bänder und HtraiisMlcdcrn empfiehlt in größter Auswahl

Modistin Aloisia Vivod-Mozetic
Laibach, Alter Markt 21 (««»6-5

Modehutsalon, Mode-, Wäsohe- u. Konfektionsgeschäft.
loderniaiorn 11 Kon Auswärtige Anfträge

»thick nnd billiget. prompt und solid.

Fr. Stupica
Laibach, Maria Theresienstr. 1

gibt seinen P. T. Abnehmern höflichst bekannt, J
daß er das ganze %

Warenlager
der Eisen- und Metallwaren-Firma

Madile, Wutscher & Ko.
übernommen hat und er daher in der Lage I
ist, die niedersten Preise unter Zusicherung
promptester Bedienung zu notieren, worauf
seine P. T. Abnehmer besonders aufmerksam

gemacht werden.

Anerkannt vorzügllohe

Photographische Apparate
in grolicr Auswahl zu allen Preisen. JCUT Kimli-r wliiitt l;i<hniännisr)n.;i Hat od,..-
Unterricht in unserem Atelier. PV" Wer e i n e n y u l e » Apparat wttlil«»u
w i l l , w e n d e nich vorher »«-rtriuieiiKvoll nn miwcre Flrtnn. -"VI
WHrnniiKl Firmen, die 10 Prozent Kabntt anbieten, haben vorher die Falriks-

preise um eben diesen Betrog oder noch mehr erh'iht.

R. Lechner fite (Wilh. Müller)
k. xi. k. H o f - M a n n - P | p f a k t u r für P}i(»tüjfraphie.

F a b r f k p h o t o g r a p h i s c h e r A p p a r a t e . — K o p i e r a n s t a l t f ü r A m a t e u r e .

Gegen Sc lrare i ss i
Fnss- nnd Hand-

ist (1424) 12-8
Apotheker Bernatzik's

Formaldehydsalbe

das sicherste, bestbewähNe u. klinisch «probte
Mittel. Es tritt sofort Geruchlosigleü und
sichere Heilung ein, ErzenssunaMelle und
Versand für die Provinz: Vernatzils 3al<

vatoillpochele Mddling bei Wien,
I n den meisten Apotheken erhältlich. Post«
Versendungen gegen Einsendung von X 1 2(»

pro Tubr, 2 Tuben portofrei X ii —.

Man verlange ausdrücklich BeriiHtzikM Forinuldebydsalbe.

Text «ler C*ebranrh»anwelHntiK in ullen I^HndeNNprachen.

Nnr iflr kurze Zeit!
Chinesische

u. japanische
Dekorations-
gegenstände.

Echte
orientalische

Teppiche.

J- B . D a a u t , Alter Markt 13. |
Nur kurze Zeit! Eintritt frei! Nnr kurze Zeit! "

BUFFALO BILL,;
der letzte große Kundschafter.

Ein Lebensbild des Obersten Hilliam F. Cody,
* erzählt von seiner Schwester Helen Cody Wetmore. «

Preis elegant gebunden H 3*60.
Zu beziehen von (243ij 2-1

lg. v. Kleinmayr .8 Fed. Bambergs Buchhandlung,
Laibach, Kongreßplatz Nr. Z.
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JtWohnuny
= mit ßassenbalkon, =
bestehend aus 4 Zimmern, Vorzimmer, ttade-
zimmer etc., ist wegen Abreise zum AngUSt-
termin zu vermieten. (2422) 2-1

Spinnergasse 10, II. Stock.

Wohnung
mit 3—4 Zimmern, Dienstbotenzimmer, Vor-
zimmer, Küche etc. wird zum Angnsttermin
gesncht.

Gefallige Anträge mit Preisangabe unter
, ,Wohniug 2 4 2 1 " an die Administration
dieser Zeitung. (2421) 2-1

Dampfmaschine
12 H. P. ist um 600 K und ein Motor 4 H. P.
um 500 K zu verkaufen.

Nähere« Martinsstraße Nr. 18, in
der Feilhauerei. (2425) 3-1

^ Gegründet 1842. ^ ^ ^ ^

T Wappen-, Schriften- F
I und Schildermaler

Brüder Eberl
Laibach

Mikloiiöstrasse Nr. 6
Ballhansgasse Nr. 6.

Telephon 154. (1765) 27

Die (

Landschafts-Apotheke;
„Zur Maria Hilf" <

des diplofli. Apothekers M.Leustükj
Laibach, Resselstpasse Hr. 1 <

1 neben der neuen Kaiser Franz Josel-liiinlännisbrtlcKe
' empfiehlt (4055) 84 (

1 ihre eigenen bestbekannten, beliebten (

i und sicher wirkenden <

; Zahn-, Mund- und Gesichts- J
Reinigungsmittel, und zwar: <

1 AntlHeptisclies (
1 H A I A H M I M A Zahn- u. Mundwasser

i fflelousine i n vi^ a i K; ;
I M B I O U S I Ü B iiTschachTeln a 60 h; '
1 W A 1 A « 0 1 « I A Gesichtssalbe
> n e l O U S l I i e in Tiegeln a 70 h; ;

I f A I A M M I M A Gesichtaseife

• n e i o u s i n e p e r stuck 701>.
| AUeinerzeugnng und Depot. '
, Täglich zweimaliger Postversand.

Frühjahrs-n. Sommersaisonl9O6.
W e Pliinner Stüffe

Ein Coupon, Bieter 3*10 lang,
kompletten Herrenanzug (Rock, Hose

und Gilet) gebend, kostet nur
X 7'-, 8'-, 1«'- von guter Wolle,
X 12'-, 14'- von besserer Wolle,
X 1 s - , 18 - von seiner Wolle,
I 2 1 ' - von feinster Wolle.

l t in Coupon zu schwarzem Salon-Anzug X 20'—,
!°wie Ueberziehcrstuffe, Touristeiiluden, Leidenlamm-
garne «. :c. versendet zu Fabiikspreisen die als reell

und solid bestbelaimtc Tuchfabrils-Nieberlassc

Siegel - Imtiof in Brunn.
Muit l r «rati« u. ftauto. Vluft«rg«»tue Lltf«.
rung «arantierl. — Die »°r«elle der Privat»
lundschaft, Stoffe direlt bei obiger Firma am

ssabritsorte zu bestellen, sind bedeutend.
c»«9) 40—27

Geld - Darlehen
für Personen jeden Standes zu 5°/0, in
kleinen Monats- oder vierteljährigen Katen
rückzahlbar, besorgt rasch und diskret Ale«
zander Arnstein, Budapest, VII.,
Lindengasse Nr. 24. Retourmarke erwünscht.

(2407) 1 2 - 1

Renovierte

Wohnungen
zu vermieten

Römerstrasse 2
mit Mai-, bezw, Augusttermin.

Anzufragen daselbst nur im II. Stock,
Stiege rechts, zwiächen 2 und 3 Uhr nach-
mittags. (1774) 11

Bei ransrerster österreichischer Feuer-
und Lebensversioherungsgesell-
•Ohaft finden (2031) 35-4

Geschäftsvermittler
als Orts- und Bezirksagenten lohnende Nehen-
heschäftigung, als Hauptagenten und ständige
Reiseorgane einträgliche Lebensstellung.
Gefällige Anträge unter „15.305" Ornz,
postlagernd.

Gut erhaltenes

Klavier
(Firma Streicher)

ist zu verkaufen.
Anzufragen Römerstrasse Nr. 2,

II. Stock, zwischen 2 und 3 Uhr. (1775) 11

Spezialität: <1378)18

Touristen-
Ijemden, weissc sowie farbige
Wäsche aus englischem Zephir,

Stutzen, exquisite Jttuster,

Krawatten
von sehr distinguiertem geschmack

empfiehlt

fi. persche
£aibach, Domplatz Jfr. 21.

Wichtig für Damen!
Besonders günstige Gelegenheit bietet

sich den geehrten Damen beim Einkauf von

Stickereien
und FestonS. Ich versonde an Private
Stickerei auf Doppelstoff Meter 10 Pf., für
Beinkleider und Nachtjacken Meter 15 u.
20 Pf., Rockstickerei Meter ';',() u. 40 Pf.,
bunte Stickereien Meter 15 u. 20 Pf., Wäsche-
bändchen, große Auswahl, 10 Meter 25 Pf-,
Hemdenpassen (Handarbeit) Stck. M. 110,
Klöppeleken (Handklöppelei) 08 Pf., Kissen-
einsätze «Schlafe wohl», «Träume süß> 25 Pf.
Muster des Gewünschten versendet umgehend
und franko das (2195) 1 0 - 5

Stiokerel-Versandhaus 413

A. Seider, Danzig-
Um die Verstopfung
zu beheben, den Ma-
gen zu stärken und
die Verdauung zu
fördern, empfehlen
berühmte Professo-
ren der Medizin die

Maoen-TiDktur
des Apothekers

Piccoli in Laibach.
1 Fl&Nclichen 20 Heller.

Aufträge gegen Nachnahme. f'4764) 6-4

Monatzimmer
schön möbliert, ist Bahnhof'gaNHe Nr. 8,
I. Stock rechts, zu vermieten. (2359) 3-2

fiiikli
aus gutem Hause mit kompletter Ausstattung,
Barvermögen 2000 fl., wünscht mit pensions-
fähigem Beamten Bekanntschaft zu machen.
Briefe erbeten poste restante unter ,,120
W . E . " (2335)4-4

Garantiert echte
Naturweine
weiße und rote, resell fl. 14'—, Ries-
ling, alt, mild, fl. 22'—, 50%igen, echten
Treber und Sliwowitz fl. 50'-, Wein-
essig fl. 12-— per 100 Liter verkauft J.
Kravagna in Pettau, Steierm. (1650) 6-4

Kunst-Eis
aus reinstem Quellenwasser erzeugt, aus der
Eisfabrik der I. krainischen Exportbiorbrauerei
und Malzfabrik Theodor Fröhlloh in

Oberlaibach. (2378) 3

Verkauf ab 2. Juni 1906.
Block: einzeln 40 b, en gros 30 h.

Anmeldungen und Bestellungen
im Bierdepot Fröhlich, Slomšekgasse 27.

Telephon 13.

A in RntlmnNplalze ist ein eleguutefl*
moderne« (2348j 2

Geschäfts-1=*
- = | lokal

per 1. N o v e m b e r «1. .1. zu vermieten-
Adresse in der Administration dieser Zeitung.

Wirtschafterin
für dfls

Descbmauiitiaus a i Tiilav
wird gesucht. Anfragen an Anton Ječminflkr
Petersstraße 14. (2417) 3-2

Für Pfingsten
großer Verkauf von Kleidern
für Herren, Knaben, Damen
u. Mädchen zu tief reduzierten
Preisen, sowie auch Filz- und
Strohhüten. (2381) 6—3
Englisches Kleidermagazin

O. Bernatovic
Rathausplatz Laibach Ilathausplatz

Im stillen
werden insolvente, in Zahlungsstockung befind-
liche Kaufleute, Fabrikanten, Hoteliers, Gast-
wirte etc. ausgeliehen oder auch Konkurs-
ausgleiche durchgeführt. Auf Wunsch auch
kulante Jieschaffung des zum Ausgleiche er-
forderlichen Kapitales. Es wird nur * u '
größere Fälle reflektiert und befördert nicht-
anonyme Antrage unter „Rasoh, diskret
und reell Nr. 3383" Rudolf Mosse,
Wien, I., Seilerstätte 2. (2387) 4—2

Da ich Laibach verlassen will, so verkaufe
ich Artikel meines Lagers zu t ief redu-
z i e r t e n P r e i s e n , worauf ich das P. T. Pu-
blikum speziell für die P f i n g s t g e s c h e n k e
aufmerksam mache.

Hochachtungsvoll

Adolf Wagenpfeil
J'U'weller vmd 'beeid.eter Scliätzmoister

Laibach, Jurčičplatz 2. ,»:,,: i,

Gruftbauten
am neuen Zentral-Friedhofe werden nach den
behördlich genehmigten Bestimmungen vom Er-
bauer des Friedhofes zu den itoi l l i f f&t^xn
P r e i s e n ausgeführt. Anzufragen im Tech-
nischen Bureau des Herrn sFeM-ctlAmamm«!
Ts^vmKnlejr", Stadtbaumeister, Domplatz 3.

D r u c k u n d V e r l a g v o n J g . v . K l e i n m a y r c k F e d . N a m b e r g


